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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT DELEGOVANÉHO AKTU 

Týmto delegovaným aktom sa stanovuje suma manipulačného poplatku Únie. Manipulačný 

poplatok Únie by mal zodpovedať približným nákladom, ktoré vzniknú pri vykonávaní 

všetkých potrebných činností úzko súvisiacich s colným dohľadom, ktorých cieľom je 

prepustiť do voľného obehu tovar predávaný v rámci predaja na diaľku. Manipulačný 

poplatok Únie by mal zahŕňať všetky odhadované náklady, ktoré vzniknú priamo a nepriamo 

pri vykonávaní činností colného konania, a aspoň náklady súvisiace s týmito činnosťami, 

ktoré vykonávajú colné orgány: zber, spracovanie a overovanie údajov o operáciách, 

vykonávanie analýzy rizika, kontrol, analýz a overovaní, sprístupňovanie príslušnej 

infraštruktúry vrátane jej financovania a vykonávanie kontrol vrátane všetkých súvisiacich 

služieb, ktoré poskytuje Colný orgán EÚ. 

Podľa článku 20 ods. 4 a článku 287 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2026/2108 (ďalej len „kódex“) sa bude od 1. júla 2028 uplatňovať iný manipulačný poplatok 

Únie za tovar prepustený po umiestnení do colného skladu na účely predaja na diaľku. Keďže 

situácia v oblasti nákladov a toku príslušného tovaru sa dovtedy môže líšiť, v tomto 

delegovanom akte sa ešte nestanovuje suma manipulačného poplatku uplatňovaného na tovar 

uskladnený v colných skladoch na účely predaja na diaľku. 

S cieľom stanoviť sumu manipulačného poplatku Únie Komisia posúdila náklady, ktoré 

vznikli colným orgánom členských štátov a Komisii, a vývoj objemu položiek s hodnotou 

nepresahujúcou 150 EUR prepustených do voľného obehu v Únii, keďže ide o najlepší 

ukazovateľ na odhadnutie množstva tovaru predaného v rámci predaja na diaľku. Ide 

o konzervatívny prístup, keďže predaj na diaľku v hodnote presahujúcej 150 EUR sa 

nezohľadňuje, hoci sa naň takisto vzťahuje manipulačný poplatok. Manipulačný poplatok 

Únie musí pokrývať všetky odhadované náklady, ktoré vzniknú priamo a nepriamo 

v súvislosti so službami poskytnuté colnými orgánmi. 

2. KONZULTÁCIE PRED PRIJATÍM AKTU 

Komisia uskutočnila konzultácie o tomto návrhu delegovaného aktu s členskými štátmi 

prostredníctvom zasadnutí skupiny expertov (expertná skupina pre colnú reformu). 

Komisia aktívne posúdila všetky pripomienky doručené v priebehu týchto konzultácií 

a v najväčšom možnom rozsahu ich zapracovala do tohto predkladaného znenia. 

3. PRÁVNE PRVKY DELEGOVANÉHO AKTU 

Právny základ tohto nariadenia spočíva v delegovaní právomoci v článku 20 ods. 10 a článku 

282 kódexu. 

Zásada subsidiarity 

Tento delegovaný akt patrí do výlučnej právomoci EÚ podľa článku 3 ods. 1 písm. e) Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). 

Zásada proporcionality 

Z hľadiska proporcionality toto nariadenie dodržiava medze splnomocnenia udeleného 

spoluzákonodarcami. 
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DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z 21. 9. 2026, 

ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2026/2108 

stanovením sumy manipulačného poplatku Únie 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2026/2108, ktorým sa 

stanovuje Colný kódex Únie a zriaďuje Colný orgán Európskej únie a ktorým sa zrušuje 

nariadenie (EÚ) č. 952/20131, a najmä na jeho článok 20 ods. 10, 

keďže: 

(1) V článku 20 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2026/2108 sa stanovuje manipulačný poplatok 

Únie uplatniteľný pri obchode s tretími krajinami. Uvedený poplatok má pozostávať 

z pevnej sumy za položku za služby, ktoré sa majú poskytnúť v súvislosti s vybavením 

žiadosti o umiestnenie tovaru do režimu prepustenie do voľného obehu, ak sa tento 

tovar predáva v rámci predaja na diaľku zákazníkovi na colnom území Únie 

vymedzenom v článku 3 uvedeného nariadenia, čo zahŕňa zákazníka v tých častiach 

colného územia, v ktorých sa neuplatňujú smernice Rady 2006/112/ES2 a (EÚ) 

2020/2623 (osobitné daňové územia). 

(2) Podľa článku 20 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2026/2108 má suma manipulačného poplatku 

Únie zodpovedať približným nákladom na poskytované služby, najmä nákladom na 

overovanie údajov, analýzu rizika, kontroly a relevantnú infraštruktúru vrátane 

príslušných služieb poskytovaných Colným orgánom EÚ. Uvedené náklady sa majú 

uviesť v správe, ktorú Komisia vypracuje každé dva roky v súlade s článkom 20 ods. 8 

nariadenia (EÚ) 2026/2108. Uvedená správa je potrebná na zabezpečenie toho, aby 

suma manipulačného poplatku Únie odrážala približné náklady, ktoré vznikajú colným 

orgánom, a Komisii sa tak umožní pravidelne preskúmať a upraviť výšku poplatku. 

(3) Pokiaľ ide o nadchádzajúce dva roky, v prvej správe Komisie za obdobie 2026 – 2028 

sa uvedú odhady nákladov pre členské štáty aj Komisiu v súvislosti s príslušnými 

colnými digitálnymi systémami, ako aj podiel pracovníkov colných orgánov, ktorí sa 

zaoberajú colným konaním, colnými kontrolami, auditmi a procesmi po prepustení, 

v rozsahu, v akom sú pridelení na kontrolu údajov, vykonávanie analýzy rizika 

a vykonávanie potrebných colných kontrol tovaru predávaného v rámci predaja na 

diaľku. Členské štáty majú v nadväznosti na výzvy na granty Únie na financovanie 

colného vybavenia investovať aj do vybavenia pre potreby elektronického obchodu. 

Toto financovanie z prostriedkov Únie je zahrnuté v odhade nákladov. Náklady, ktoré 

sa majú zohľadniť, naopak nezahŕňajú investície členských štátov do kontrolnej 

infraštruktúry financovanej výlučne z vnútroštátneho rozpočtu ani náklady, ktoré 

 
1 [Vložiť úplný odkaz] Ú. v. EÚ L , , s. . 
2 Smernica Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 

(Ú. v. EÚ L 347, 11.12.2006, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj). 
3 Smernica Rady (EÚ) 2020/262 z 19. decembra 2019, ktorou sa ustanovuje všeobecný systém 

spotrebných daní (Ú. v. EÚ L 58, 27.2.2020, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
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vznikli orgánom dohľadu nad trhom pri vykonávaní kontrol súladu tovaru 

vstupujúceho na trh Únie, ak tieto orgány nekonajú ako určený orgán podľa článku 25 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/10204. Posúdenie nákladových 

prvkov sa považuje za mierne, pretože je založené na konzervatívnych predpokladoch. 

Suma poplatku by okrem toho mala vychádzať z minulých údajov, ako aj z najnovších 

dostupných údajov. V zmysle toho sa vypracoval primeraný a čo najrealistickejší 

predpoklad objemu tovaru dovážaného v rámci predaja na diaľku, ktorý sa očakáva 

v nadchádzajúcich rokoch. Na tomto základe sa manipulačný poplatok Únie v sume 

2 EUR za položku považuje za úmerný približným nákladom úzko súvisiacim 

s colným dohľadom nad takýmto tovarom. 

(4) V článku 287 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2026/2108 sa stanovuje, že manipulačný 

poplatok Únie sa má začať uplatňovať 10 dní po nadobudnutí účinnosti delegovaného 

aktu Komisie, v ktorom sa stanovuje jeho suma. Z dôvodov právnej zrozumiteľnosti 

a súdržnosti preto treba zosúladiť dátum začiatku uplatňovania tohto nariadenia 

s uvedenou požiadavkou. S cieľom zabezpečiť bezodkladné uplatňovanie tohto 

nariadenia a zabrániť akémukoľvek narušeniu uplatňovania manipulačného poplatku 

Únie by toto nariadenie malo nadobudnúť účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom 

vestníku Európskej únie a malo by sa uplatňovať desiatym dňom po nadobudnutí 

účinnosti, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Suma manipulačného poplatku Únie 

Suma manipulačného poplatku Únie stanoveného v článku 20 ods. 2 nariadenia (EÚ) 

2026/2108 je 2 EUR za položku. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej 

únie. 

Uplatňuje sa od [Ú. v.: vložte dátum zodpovedajúci „desiatemu dňu po nadobudnutí 

účinnosti/dátume uverejnenia“]. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 21. 9. 2026 

 Za Komisiu 

 predsedníčka  

 Ursula VON DER LEYEN 

   

 

 
4 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1020 z 20. júna 2019 o dohľade nad trhom 

a súlade výrobkov a o zmene smernice 2004/42/ES a nariadení (ES) č. 765/2008 a (EÚ) č. 305/2011 (Ú. 

v. EÚ L 169, 25.6.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj
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